
Erasmus*

Zmluva o poskytnuti finaninej podpory

Sektor: Odborn6 vzdelSvanie a priprava

Typ aktivify: kritkodobi mobilita

Obchodni akad6mia. Nim. hrdinov 7 . Suranv

Obchodn6 akad6mia, N5m, hrdinov 7 , Surany

. Dalej len ,,vysielaj Oca organizitcia", ktorfi za ridelom podpisu zmluvy zastupuje riaditelka Skoly
PaedDr. Jana T6thov6 najednej strane a

0Eastnik vzdelSvacej mobitity

Meno a priezvisko: Linda SestdkovS

Adresa:

3A

re Stidium

Email

Telef6nne dislo:

D5tum narodenia

5t5tna prisluinost'

5t<olst<y rok:

Stupeh odborn6ho
vzdelSvania:

K6d a ndzov
Studijn6ho odboru:

Podet ukonienfch
rodnikov
stredoSkolsk6ho
vzdeldvania:

Bankovf iliet, na ktorf
bude pouk6zand
finanEnd podpora:

Driitel' bankov6ho ridtu :

Ndzov banky:

BIC/SWIFT Eislo:
Udet/IgRttt Eisto:

d'alej len ,,tdastnik" na strane druhej, sa dmto dohodli na osobitnych podmienkach a priloh6ch, ktor6

tvoria neoddelite l'nri sridast' tejto zmluvy.



t.1

OSOBITNE PODMIENI(Y

ir.ANor r - pR-e,ovpr zulwv
Vysielajrica organizbcia poskytne irdastnikovi finandnri podporu na realizirciu akreditovanej

k6tkodobej mobility s dfslom 2024-1-SK01-KAI21-VET-000199835 v r6mci programu

Erasmus*.

Udastnik srihlasi sfinandnou podporou vo vy5ke stanovenej vdllnku 3.7 azavazuje sa

realizovat'mobilitu na stiti.v srilade s popisom uvedenym v dohode o mobilite.

Ak6kol'vek dodatky k tejto zmluve musia byt vyLiadand a odsrihlasen6 oboma stranami

prostrednictvom oficiSlneho ozn6menia listom alebo e-mailom.

ir-ANor z - pr.RtNosf zvrtuvv a tRvaMg naoennv

T6to zmluva nadobrida platnost' a irdinnost' driom jej podpisu poslednou z oboch zmluvnych

str6n.

Mobilita sa zadne dira01.12.2024 a kondi 14.12.2024 a bude prebiehat' v meste Dublin, irsko.

Za(,iatok mobility je v defi, kedy musi byt' ridastnik prqikr6t pritomnf v prijimajricej inStittcii.

Koniec mobility je v deil, kedy musi byt' ridastnik poslednykr6t pritomnlf v prijimajfcej

organizitcii. Podet dni na cestu je 2.

Udastnik mobility dostane finandnir podporu zo zdrojov Eur6pskej irnie na 14dni.

Za(,iatoka koniec obdobia mobility musi b1t'potvrdeny v Certifik5te o absolvovani stiiZe.

ilANor: - rmeNeNa poopona

Vf5ka finandnej podpory na realizitciu mobility prostrednfctvom prijimajricej organizircie

ADC College Dublin, irsko je 2 087,- EUR na ridastnika, vr6tane cestovnych v'-idavkov 309,-

EIIR, z toho suma 1778,- EUR zodpoved6 sume na individu6lnu podporu ridastnika mobility

na 14 dni.

Udastnik obdrZi finandnf z6lohu 300 EUR na cestu a na drobn6 qidavky spojend

s pozn5vanfm kultirry a hist6rie krajiny.

Finandnri podporu alebo jej dast' je ridastnik povinnf vriri.if , ak nesplni podmienky zmluvy.

Vr6tenie grantu si nie je moZn6 n6rokovat v pripade, ak ridastnik nemohol dokondit' svoje

mobilitn6 aktivity, ako je to popisan6 v prilohe I, z d6vodu vy5Sej moci. Vysielajfrca

organizilcia je povinn6 tak6to pripady oznilmit a nSrodnS agentura akceptovat'.
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4.1

4.2

Nriklady spojend s mobilitou hradf lysielajrica organizilcia zfinandnej podpory ridastnika na
podporu mobility. Tieto nSklady zahiiraji: ubyovanie, stravu, n6klady na poistenie, cestovn6
n5klady ( ktor6 sa individurilne kalkulujri a m6Zu sa liSit'), drobn6 qidavky spojen6 s pobytom
v zahranid,i.

Zinere(,n6 spr6va ridastnika bude povaZovan6 za Ziadost ridastnika o doplatok finandnej
podpory Ten bude fdastnikovi vyplateny n5sledne po tom, ako vysielaj ]uca organizircia
obdrZi zostatok grantu po odovzdani zdvered,nej spr6vy od N5rodnej agentriry programu
Erasmus*.

CLANOK 5 _ POISTENIE

Udastnfk je povinnli mat' uzavret6 adekv6tne poistenie. Musf byt' drZitel,om Eur6pskeho
preukazu poistenca.

vysielajrica organizlciauzatvori pre ridastnika kompletn6 cestovn6 poistenie.

Vysielajfica organizircia dohodne s poskl,tovatel'om poistenia poistenie zodpovedno sti za
Skodu na pridelenyich pracoviskrich.

Poslq,tovatel'komplexn6ho cestovn6ho poistenia nie je vdase uzatvilrania zmluvy urdeny,
uzavretie cestovn6ho poistenia je predbeZne dohodnutd na25.11.2024 a bude dodatkom k tejto
zmluve.

e r.ANor o - razyrovA a opeoRNA pRipRAva

Udastnik je povinnli absolvovat' minim6lne 80o/o zo stanovendho podtu hodin jazykovej
a odbomej pripravy. Pripravu v podte 11 hodfn zabezpe(,i r,ysielajrica organizircia.

Udastnik sa zavazuje dodrLiavat vsetky pokyny apoudenia oBoZp, s ktoqimi bol
obozn6men;1i podas jazykovej aodbornej prfpravy. Zirovei si je vedom;i, Ze podas mobility
v zahranii,i sa prezentuje ako Ziak vysielajricej organiziicie a je povinny dodrZiavat pravidl6
platn6ho Skolsk6ho poriadku Obchodnej akad6mie Surany.

Udastnik je povinnf dodrZiavat'pokyny hostitel'skej organizacie,a v dase osobndho vol,na bez
pedagogick6ho dozoru, je ridastnik povinnf sa premiestiovat' v skupindch a mat' pri sebe
mobilnyf telef6n s aktivovanlm roamingom.

Udastnik je povinnf vyplnit' a podat' ziveretni sprrivu irdastnika (prostrednfctvom on-line
n6stroja EU Survey) po mobilite v zahranidi, a to najnesk6r do 30 kalendrirnych dni po prijati
vj'zvy na jej vyplnenie. od fidastnika, ktory nevyplnf a nepodii spr6vu on-line, m6Ze
vysielajrica organizilcia Liadat diastodn6 alebo ripln6 vreitenie poskytnutej finandnej podpory.

Udastnikovi m6Ze byt' zaslany doplriujirci dotaznik za fidelom podania riplnej sprrivy o uznani
v'-isledkov.
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1.3

8.1

9.1
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Udastnik je povinny vypracovat' a odovzdat' vysielajricej organizitcii spr6vu z praxe

aprezentirciu v anglickom jazyku, do je podmienka meratel'ndho r"_istupu ridastnika mobility
pre vysielajri cu organiziciu. Udastnik sa riadi pokynmi smernice pre zahranidnf prax.

eLANor s - ocFIRANa uoarov

Organizdcia pos$rtne fdastnikom prisluSnd vyhl6senie o ochrane osobnych irdajov na ridely

spracovania ich osobnych ridajov pred ich vloZenim do elektronicklfch syst6mov riadenia

projektov mobility v r6mci programu Erasmus*.

https ://webgate.ec.e uropa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement

8.2 V5etky osobn6 ridaje obsiahnutd v dohode musia b1t'spracovan6 v srilade s Nariadenfm

(EC) d. 201811725 Eur6pskeho parlamentu a Rady o ochrane jednotlivcov s ohl'adom na

spracovanie osobnlich ridajov in5tituciami a org6nmi Spolodenstiev a o vol'nom pohybe

takychto ridajov. Takdto fdaje m6Ze n6rodn6 agenttra a Eur6pska komisia spracov6vat'vyludne

v srivislosti s realiz6ciou dohody s vysielajricou organizdciou a n6slednymi aktivitami bez

obmedzenia moZnosti odovzdat' tieto ridaje orgSnom zodpovednym za inipekciu a audit

v srilade s legislativou EU - Dvor auditorov alebo Eur6psky irad pre boj proti podvodom

(oLAF).
Udastnik mOZe na zbklade pisomnej Ziadosti ziskat'pristup k svojim osobnym ridajom a opravit'

inform6ciu, ktor5 je ne(rpln6 alebo nespr6vna.

eLaNor g - uroNeENIp zir,rrwv

Organizbcia m6 pr6vo preddasne ukondit'zmluvu bez ah-fchkol'vek d'al5ich pr5vnych postupov

v pripade, ak fdastnik nesplni niektoni z povinnosti rypllivajricich z tejto zmluvy. Organizdcia

upozorni fdastnika na neplnenie povinnosti elektronickou formou- e-mailom. Ak ridastnik

nereaguje na ozn6menie v lehote jedndho tyZdna odo dia dorudenia e-mailu, organizdcia

zmluvu ukondi, resp. od zmluly odstirpi.

V pripade ukondenia zmluvy ridastnikom na zdklade vySSej moci (,,force majeure"), tzn. v
ddsledku vynimodnej nepredvidanej situ6cie alebo udalosti mimo kontroly ridastnika a ktorii nie

je ddsledkom chyby di zanedbania povinnosti z jeho strany, ridastnik m6 pr6vo minim5lne na

grant vo v1iSke, ktori{ zodpoved6 skutodn6mu trvaniu mobility. Zvyini diastka grantu musi byt'

vrLten6.



irANor ro - rurusorccn a pnisluSNosf suou

10.1 Zmh,xa o poskytnutf grantu sa riadi vnritro5t6tnym pr6vnym poriadkom Slovenskej republiky.

10.2 O nezhod6ch medzi vysielajricou organizirciou a ridastnikom, ktor6 sa ffkajri interpret6cie,

pouZitia platnosti zmluvy a ktor6 nie je moZn6 vyrie5it' vz6jomnou dohodou, rozhoduje

prislu5ny srid v sflade so z6konom.

PODPISY

Zaidastnika mobility Za in3tituciu

paedpr,.Ja,1u 
l66.gp*to D NA AKAD E M tAriaditetka iko4/ riletlt, un o r rvoriz-,',,

SURANY
-2-

v Suranoch anu .L.7.',.L1.,......... zozq v Suranoch an" .'!.."1 ;..i../.:......... zoz+



PRILOHA I

DEFrNicrA PoJMU vvSSra Moc

Vy55ou mocou sa rozumiekaLdi nepredvidatel'n{ a vynimoini situr{cia, ktorf nemdZe

prijemca ovppnit', ktor{ nie je zavinen{ jeho chybou alebo jeho nedbanlivost'ou. V
pripade choroby potvrdenej lekdrom alebo prirodnej katastrofy, nirodni agentrira

uznri niklad ako oprivneny , po predloZeni dokladov. Budrfi uznan6 re{lne nrlklady na

riiastnika a nie pau5rilny grant. Definicia Vy55ej moci je spristupneni aj v Sprievodcovi
programom Erasmus* v Prilohe III - Slovnik zSkladnfch pojmov na strane 345.



PRILOHA II

Dohoda o mobilite v anglickom jazyku

ECVET LEARNING AGREEMENT


